
SAF-T-TRAINERS DUMMY ROUNDS - PRECISION GUN SPECIALTIES
357 SIG ORANGE DUMMY ROUNDS 50/PACK

Brightly Colored "Dummies" For Training Exercises

Brightly colored plastic and a different “feel” makes sure you won’t confuse
these for live rounds. Popular with many departments and agencies for use in
Immediate Action training for just that reason. These do not duplicate weight
and balance of loaded rounds or function-testing dummies.
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SAFTTRAINERS DUMMY ROUNDS
SICHERHEITSANLEITUNG
Einführung
Danke, dass du dich für die SAFTTRAINERS Dummy Rounds entschieden hast. Diese hellen, farbigen Plastikteile
sind für Trainingszwecke konzipiert und sollen die Sicherheit während des SofortmaßnahmenTrainings erhöhen.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung dieses
Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Dummy Rounds immer so, als wären sie lebende Munition, um sichere Handhabungspraktiken
zu fördern.
Halte Dummy Rounds außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen, um
versehentliche Missbräuche zu verhindern.
Verwende Dummy Rounds nur in ausgewiesenen Trainingsumgebungen, um Verwechslungen mit
lebender Munition zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig die Dummy Rounds auf Schäden oder Abnutzung vor der Verwendung. Verwende
keine beschädigten Runden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass alle Teilnehmer an Trainingseinheiten darüber informiert sind, dass Dummy Rounds
verwendet werden.
Mische Dummy Rounds zu keinem Zeitpunkt mit lebender Munition.
Verwende Dummy Rounds nur in Feuerwaffen, die speziell für das angegebene Kaliber (z. B. .357 SIG)
ausgelegt sind.
Verwende Dummy Rounds nicht für andere Zwecke als das Training, wie z. B. Schießübungen oder
Wettbewerbe.
Lagere Dummy Rounds an einem sicheren Ort, fern von lebender Munition und unbefugten Benutzern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Laden der Dummy Rounds:1.

Öffne die Verpackung und entferne vorsichtig die Dummy Rounds.
Überprüfe jede Runde auf Anzeichen von Schäden.
Lade die Dummy Rounds gemäß den Anweisungen des Herstellers für die spezifische Feuerwaffe.

Während des Trainings:2.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung zeigt, wenn du mit Dummy
Rounds umgehst.
Verwende Dummy Rounds, um das Laden, Entladen und Fehlfunktionen zu üben.
Nimm an Trainingseinheiten mit einem qualifizierten Ausbilder oder unter Aufsicht teil.

Nach dem Training:3.

Entlade die Feuerwaffe und prüfe, dass alle Dummy Rounds entfernt sind.
Lagere die Dummy Rounds in ihrer Originalverpackung oder einem sicheren Behälter.
Reinige die Feuerwaffe gemäß den Empfehlungen des Herstellers nach der Verwendung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge Dummy Rounds verantwortungsbewusst. Wenn sie beschädigt oder nicht mehr verwendbar
sind, kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für die richtigen Entsorgungsmethoden.
Werfe Dummy Rounds nicht in den normalen Müll. Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von
nicht gefährlichen Trainingsmaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen wende dich bitte an deinen lokalen Distributor oder
Hersteller. Stelle sicher, dass du die Produktdetails für die Unterstützung bereit hast.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein sicheres und effektives Trainingserlebnis mit
SAFTTRAINERS Dummy Rounds gewährleisten. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität. Danke für deine
Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.



SAFTTRAINERS DUMMY ROUNDS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing SAFTTRAINERS Dummy Rounds. These brightly colored plastic dummy rounds are
designed for training purposes and are intended to enhance safety during Immediate Action training. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product in compliance with
the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat dummy rounds as if they were live ammunition to promote safe handling practices.
Keep dummy rounds out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental misuse.
Use dummy rounds only in designated training environments to avoid confusion with live ammunition.
Regularly inspect dummy rounds for damage or wear before use. Do not use damaged rounds.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that all participants in training sessions are aware that dummy rounds are being used.
Do not mix dummy rounds with live ammunition at any time.
Use dummy rounds only in firearms that are specifically designed for the caliber indicated (e.g., .357
SIG).
Do not use dummy rounds for purposes other than training, such as livefire exercises or competitions.
Store dummy rounds in a secure location, away from live ammunition and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Dummy Rounds:1.

Open the packaging and carefully remove the dummy rounds.
Inspect each round for any signs of damage.
Load the dummy rounds into the firearm according to the manufacturer's instructions for that
specific firearm.

During Training:2.

Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when handling dummy rounds.
Use dummy rounds to practice loading, unloading, and malfunction drills.
Engage in training exercises with a qualified instructor or under supervision.

After Training:3.

Unload the firearm and check that all dummy rounds are removed.
Store the dummy rounds in their original packaging or a secure container.
Clean the firearm as per the manufacturer's recommendations after use.

Disposal Instructions
Dispose of dummy rounds responsibly. If they are damaged or no longer usable, contact your local waste
management authority for proper disposal methods.
Do not throw dummy rounds in regular trash. Follow local regulations for disposal of nonhazardous



training materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product information, please reach out to your local distributor or
manufacturer. Ensure that you have the product details ready for assistance.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective training experience with SAFTTRAINERS
Dummy Rounds. Your safety is our priority. Thank you for your attention to these important safety instructions.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LAS
BALAS DE PRUEBA SAFTTRAINERS
Introducción
Gracias por elegir las balas de prueba SAFTTRAINERS. Estas balas de plástico de colores brillantes están
diseñadas para fines de entrenamiento y tienen como objetivo mejorar la seguridad durante el entrenamiento
de Acción Inmediata. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el
uso seguro de este producto en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE
(GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata las balas de prueba como si fueran munición viva para promover prácticas de manejo
seguras.
Mantén las balas de prueba fuera del alcance de niños y personas vulnerables para prevenir un uso
indebido accidental.
Utiliza las balas de prueba solo en entornos de entrenamiento designados para evitar confusiones con
munición viva.
Inspecciona regularmente las balas de prueba en busca de daños o desgaste antes de su uso. No utilices
balas dañadas.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que todos los participantes en las sesiones de entrenamiento estén al tanto de que se
están utilizando balas de prueba.
No mezcles balas de prueba con munición viva en ningún momento.
Utiliza las balas de prueba solo en armas de fuego que estén específicamente diseñadas para el calibre
indicado (por ejemplo, .357 SIG).
No utilices las balas de prueba para otros fines que no sean el entrenamiento, como ejercicios de fuego
real o competiciones.
Almacena las balas de prueba en un lugar seguro, alejado de munición viva y usuarios no autorizados.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Cargando las Balas de Prueba:1.

Abre el empaque y retira cuidadosamente las balas de prueba.
Inspecciona cada bala en busca de signos de daño.
Carga las balas de prueba en el arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante
para esa arma específica.

Durante el Entrenamiento:2.

Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección segura al manejar
balas de prueba.
Utiliza las balas de prueba para practicar la carga, descarga y ejercicios de mal funcionamiento.
Participa en ejercicios de entrenamiento con un instructor calificado o bajo supervisión.

Después del Entrenamiento:3.

Descarga el arma de fuego y verifica que todas las balas de prueba hayan sido retiradas.



Almacena las balas de prueba en su empaque original o en un contenedor seguro.
Limpia el arma de fuego según las recomendaciones del fabricante después de su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha las balas de prueba de manera responsable. Si están dañadas o ya no son utilizables, contacta a
tu autoridad local de gestión de residuos para obtener métodos de eliminación adecuados.
No arrojes las balas de prueba a la basura regular. Sigue las regulaciones locales para la eliminación de
materiales de entrenamiento no peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o información del producto, comunícate con tu distribuidor
local o fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para recibir asistencia.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia de entrenamiento segura y efectiva con las balas de
prueba SAFTTRAINERS. Tu seguridad es nuestra prioridad. Gracias por tu atención a estas importantes
instrucciones de seguridad.



GUIDE DE SÉCURITÉ DES CARTOUCHES FACTICES
SAFTTRAINERS
Introduction
Merci d'avoir choisi les cartouches factices SAFTTRAINERS. Ces cartouches en plastique de couleur vive sont
conçues pour des fins d'entraînement et visent à améliorer la sécurité durant les formations d'Action Immédiate.
Ce guide fournit des instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre de
ce produit, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Traitez toujours les cartouches factices comme si elles étaient des munitions réelles pour promouvoir des
pratiques de manipulation sûres.
Gardez les cartouches factices hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter tout
usage accidentel.
Utilisez les cartouches factices uniquement dans des environnements d'entraînement désignés pour
éviter toute confusion avec des munitions réelles.
Inspectez régulièrement les cartouches factices pour détecter des dommages ou de l'usure avant
utilisation. Ne pas utiliser des cartouches endommagées.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Assurezvous que tous les participants aux séances d'entraînement sont conscients que des cartouches
factices sont utilisées.
Ne mélangez jamais les cartouches factices avec des munitions réelles à aucun moment.
Utilisez les cartouches factices uniquement dans des armes à feu spécifiquement conçues pour le calibre
indiqué (par exemple, .357 SIG).
Ne pas utiliser les cartouches factices à d'autres fins que l'entraînement, comme des exercices de tir réel
ou des compétitions.
Rangez les cartouches factices dans un endroit sécurisé, à l'écart des munitions réelles et des utilisateurs
non autorisés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement des Cartouches Factices :1.

Ouvrez l'emballage et retirez soigneusement les cartouches factices.
Inspectez chaque cartouche pour tout signe de dommage.
Chargez les cartouches factices dans l'arme à feu selon les instructions du fabricant pour cette
arme spécifique.

Pendant l'Entraînement :2.

Assurezvous toujours que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre lors de la manipulation
des cartouches factices.
Utilisez les cartouches factices pour pratiquer le chargement, le déchargement et les exercices de
dysfonctionnement.
Participez à des exercices d'entraînement avec un instructeur qualifié ou sous supervision.

Après l'Entraînement :3.



Déchargez l'arme à feu et vérifiez que toutes les cartouches factices sont retirées.
Rangez les cartouches factices dans leur emballage d'origine ou dans un conteneur sécurisé.
Nettoyez l'arme à feu conformément aux recommandations du fabricant après utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez des cartouches factices de manière responsable. Si elles sont endommagées ou ne sont plus
utilisables, contactez votre autorité locale de gestion des déchets pour connaître les méthodes
d'élimination appropriées.
Ne jetez pas les cartouches factices à la poubelle ordinaire. Suivez les réglementations locales pour
l'élimination des matériaux d'entraînement non dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou aux informations sur le produit, veuillez contacter votre distributeur
local ou le fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience d'entraînement sûre et efficace avec les
cartouches factices SAFTTRAINERS. Votre sécurité est notre priorité. Merci de votre attention à ces instructions
de sécurité importantes.



GUIDA ALL'USO SICURO DEI PROIETTILI FINTI
SAFTTRAINERS
Introduzione
Grazie per aver scelto i proiettili finti SAFTTRAINERS. Questi proiettili di plastica dai colori vivaci sono progettati
per scopi di addestramento e mirano a migliorare la sicurezza durante l'addestramento di Azione Immediata.
Questa guida fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo
prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre i proiettili finti come se fossero munizioni vere per promuovere pratiche di manipolazione
sicura.
Tieni i proiettili finti fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per prevenire usi impropri
accidentali.
Utilizza i proiettili finti solo in ambienti di addestramento designati per evitare confusione con munizioni
vere.
Ispeziona regolarmente i proiettili finti per danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare proiettili
danneggiati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che tutti i partecipanti alle sessioni di addestramento siano a conoscenza che si stanno
utilizzando proiettili finti.
Non mescolare mai proiettili finti con munizioni vere in nessun momento.
Utilizza i proiettili finti solo in armi da fuoco specificamente progettate per il calibro indicato (ad es., .357
SIG).
Non utilizzare i proiettili finti per scopi diversi dall'addestramento, come esercitazioni di tiro o
competizioni.
Conserva i proiettili finti in un luogo sicuro, lontano da munizioni vere e utenti non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento dei Proiettili Finti:1.

Apri l'imballaggio e rimuovi con attenzione i proiettili finti.
Ispeziona ogni proiettile per eventuali segni di danno.
Carica i proiettili finti nell'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore per quella specifica
arma.

Durante l'Addestramento:2.

Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura quando maneggi i
proiettili finti.
Utilizza i proiettili finti per esercitarti nel caricare, scaricare e nelle procedure di
malfunzionamento.
Partecipa a esercizi di addestramento con un istruttore qualificato o sotto supervisione.

Dopo l'Addestramento:3.

Scarica l'arma da fuoco e verifica che tutti i proiettili finti siano stati rimossi.



Conserva i proiettili finti nel loro imballaggio originale o in un contenitore sicuro.
Pulisci l'arma da fuoco secondo le raccomandazioni del produttore dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i proiettili finti in modo responsabile. Se sono danneggiati o non più utilizzabili, contatta
l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.
Non gettare i proiettili finti nei rifiuti normali. Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali di
addestramento non pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o alle informazioni sul prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
distributore locale o il produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per ricevere
assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza di addestramento sicura ed efficace con i proiettili
finti SAFTTRAINERS. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per l'attenzione a queste importanti istruzioni di
sicurezza.



PRZEWODNIK PO BEZPIECZEŃSTWIE DLA DUMMY
ROUNDS SAFTTRAINERS
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Dummy Rounds SAFTTRAINERS. Te jasno kolorowe plastikowe naboje są zaprojektowane
do celów szkoleniowych i mają na celu zwiększenie bezpieczeństwa podczas treningów w trybie
natychmiastowym. Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa oraz wytyczne, aby
zapewnić bezpieczne użycie tego produktu zgodnie z rozporządzeniem UE o ogólnym bezpieczeństwie
produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze traktuj naboje dummy tak, jakby były żywymi nabojami, aby promować bezpieczne praktyki
obsługi.
Przechowuj naboje dummy poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych, aby zapobiec przypadkowemu
użyciu.
Używaj naboje dummy tylko w wyznaczonych środowiskach treningowych, aby uniknąć pomyłek z żywymi
nabojami.
Regularnie sprawdzaj naboje dummy pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem. Nie używaj
uszkodzonych nabojów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że wszyscy uczestnicy sesji treningowych są świadomi, że używane są naboje dummy.
Nigdy nie mieszaj nabojów dummy z żywymi nabojami.
Używaj nabojów dummy tylko w broni palnej, która jest specjalnie zaprojektowana dla wskazanego
kalibru (np. .357 SIG).
Nie używaj nabojów dummy do celów innych niż trening, takich jak ćwiczenia strzeleckie czy zawody.
Przechowuj naboje dummy w bezpiecznym miejscu, z dala od żywych nabojów i osób nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użycia

Ładowanie nabojów dummy:1.

Otwórz opakowanie i ostrożnie wyjmij naboje dummy.
Sprawdź każdy nabój pod kątem uszkodzeń.
Załaduj naboje dummy do broni palnej zgodnie z instrukcjami producenta dla tej konkretnej broni.

Podczas treningu:2.

Zawsze upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas obsługi nabojów
dummy.
Używaj nabojów dummy do ćwiczeń ładowania, rozładowania i symulacji awarii.
Bierz udział w ćwiczeniach treningowych z kwalifikowanym instruktorem lub pod nadzorem.

Po treningu:3.

Rozładuj broń i sprawdź, czy wszystkie naboje dummy zostały usunięte.
Przechowuj naboje dummy w ich oryginalnym opakowaniu lub w bezpiecznym pojemniku.
Czyść broń zgodnie z zaleceniami producenta po użyciu.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj naboje dummy odpowiedzialnie. Jeśli są uszkodzone lub nie nadają się do użycia, skontaktuj się z
lokalnym organem zarządzania odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.
Nie wyrzucaj nabojów dummy do zwykłego kosza. Postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
utylizacji materiałów treningowych, które nie są niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, skontaktuj się z
lokalnym dystrybutorem lub producentem. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły produktu, aby uzyskać
pomoc.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie treningowe z
naboje dummy SAFTTRAINERS. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem. Dziękujemy za uwagę na te
ważne instrukcje bezpieczeństwa.



SAFTTRAINERS DUMMY ROUNDS
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit SAFTTRAINERS Dummy Rounds tuotteet. Nämä kirkkaan väriset muoviset dummykierrokset
on suunniteltu koulutustarkoituksiin ja niiden on tarkoitus parantaa turvallisuutta Immediate Action
koulutuksessa. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele dummykierroksia aina kuin ne olisivat elävää ammusta turvallisten käsittelykäytäntöjen
edistämiseksi.
Pidä dummykierrokset lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa estääksesi vahingossa
tapahtuvan väärinkäytön.
Käytä dummykierroksia vain nimetyissä koulutusympäristöissä sekoittamisen välttämiseksi elävän
ammuksen kanssa.
Tarkista dummykierrokset säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä. Älä käytä
vaurioituneita kierroksia.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki osallistujat koulutustilaisuuksissa ovat tietoisia siitä, että käytetään
dummykierroksia.
Älä koskaan sekoita dummykierroksia elävän ammuksen kanssa.
Käytä dummykierroksia vain aseissa, jotka on erityisesti suunniteltu ilmoitetulle kaliiperille (esim. .357
SIG).
Älä käytä dummykierroksia muuhun tarkoitukseen kuin koulutukseen, kuten elävän tulituksen
harjoituksiin tai kilpailuihin.
Säilytä dummykierrokset turvallisessa paikassa, kaukana elävästä ammuksesta ja valtuuttamattomilta
käyttäjiltä.

Asennus ja käyttöohjeet

Dummykierrosten lataaminen:1.

Avaa pakkaus ja poista dummykierrokset varovasti.
Tarkista jokainen kierros vaurioiden varalta.
Lataa dummykierrokset aseeseen valmistajan ohjeiden mukaan kyseiselle aseelle.

Koulutuksen aikana:2.

Varmista aina, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan käsitellessäsi dummykierroksia.
Käytä dummykierroksia harjoitellaksesi lataamista, purkamista ja vianetsintäharjoituksia.
Osallistu koulutusharjoituksiin pätevän ohjaajan tai valvonnan alaisena.

Koulutuksen jälkeen:3.

Purkaa ase ja tarkista, että kaikki dummykierrokset on poistettu.
Säilytä dummykierrokset alkuperäisessä pakkauksessaan tai turvallisessa astiassa.
Puhdista ase valmistajan suositusten mukaisesti käytön jälkeen.



Hävitysohjeet
Hävitä dummykierrokset vastuullisesti. Jos ne ovat vaurioituneita tai eivät enää käyttökelpoisia, ota
yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen oikeiden hävitysmenetelmien selvittämiseksi.
Älä heitä dummykierroksia tavalliseen roskiin. Noudata paikallisia sääntöjä eivaarallisten
koulutusmateriaalien hävittämisessä.

Lisätietoja
Kaikissa turvallisuuteen tai tuoteinformaatioon liittyvissä kysymyksissä, ota yhteyttä paikalliseen jakelijaan tai
valmistajaan. Varmista, että sinulla on valmisteen tiedot valmiina avun saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan koulutuskokemuksen SAFTTRAINERS
Dummy Rounds tuotteilla. Turvallisuutesi on meille tärkeää. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
turvallisuusohjeisiin.



SAFTTRAINERS DUMMY ROUNDS
SÄKERHETSINSTRUKTIONER
Introduktion
Tack för att du valt SAFTTRAINERS Dummy Rounds. Dessa färgglada plastdummypatroner är designade för
träningsändamål och syftar till att öka säkerheten under omedelbar åtgärdsträning. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av denna produkt i enlighet med EU:s
allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid dummypatroner som om de vore skarpa patroner för att främja säkra hanteringsmetoder.
Håll dummypatroner utom räckhåll för barn och sårbara individer för att förhindra oavsiktlig missbruk.
Använd dummypatroner endast i avsedda träningsmiljöer för att undvika förväxling med skarpa patroner.
Inspektera regelbundet dummypatroner för skador eller slitage innan användning. Använd inte skadade
patroner.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till de relevanta myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alla deltagare i träningssessioner är medvetna om att dummypatroner används.
Blanda aldrig dummypatroner med skarpa patroner.
Använd endast dummypatroner i skjutvapen som är specifikt designade för den angivna kalibern (t.ex.
.357 SIG).
Använd inte dummypatroner för andra ändamål än träning, som skarp skjutning eller tävlingar.
Förvara dummypatroner på en säker plats, borta från skarpa patroner och obehöriga användare.

Instruktioner för installation och användning

Laddning av dummypatroner:1.

Öppna förpackningen och ta försiktigt bort dummypatronerna.
Inspektera varje patron för tecken på skador.
Ladda dummypatronerna i skjutvapnet enligt tillverkarens anvisningar för det specifika
skjutvapnet.

Under träning:2.

Se alltid till att skjutvapnet pekar i en säker riktning när du hanterar dummypatroner.
Använd dummypatroner för att öva på laddning, urladdning och felhantering.
Delta i träning med en kvalificerad instruktör eller under övervakning.

Efter träning:3.

Ladda ur skjutvapnet och kontrollera att alla dummypatroner är borttagna.
Förvara dummypatronerna i sin originalförpackning eller en säker behållare.
Rengör skjutvapnet enligt tillverkarens rekommendationer efter användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera dummypatroner på ett ansvarsfullt sätt. Om de är skadade eller inte längre användbara,
kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekta avfallsmetoder.



Släng inte dummypatroner i vanliga sopor. Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av ickefarligt
träningsmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor relaterade till säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din lokala distributör eller
tillverkare. Se till att du har produktinformation redo för hjälp.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv träningsupplevelse med SAFTTRAINERS
Dummy Rounds. Din säkerhet är vår prioritet. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga
säkerhetsinstruktioner.



SAFTTRAINERS DUMMY ROUNDS BEZPEČNOSTNÍ
POKYNY
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Dummy Rounds SAFTTRAINERS. Tyto jasně zbarvené plastové dummy náboje jsou
navrženy pro tréninkové účely a mají za cíl zvýšit bezpečnost během tréninku okamžité akce. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného používání tohoto produktu v
souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s dummy náboji, jako by to byly živé náboje, abyste podpořili bezpečné postupy
manipulace.
Udržujte dummy náboje mimo dosah dětí a zranitelných osob, abyste předešli náhodnému zneužití.
Používejte dummy náboje pouze v určených tréninkových prostředích, abyste se vyhnuli záměně s živými
náboji.
Pravidelně kontrolujte dummy náboje na poškození nebo opotřebení před použitím. Nepoužívejte
poškozené náboje.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby všichni účastníci tréninkových sezení byli informováni, že se používají dummy náboje.
Nesmí se míchat dummy náboje s živými náboji za žádných okolností.
Používejte dummy náboje pouze ve zbraních, které jsou specificky navrženy pro uvedený kalibr (např.
.357 SIG).
Nepoužívejte dummy náboje k jiným účelům než k tréninku, jako jsou živé střelby nebo soutěže.
Ukládejte dummy náboje na bezpečné místo, daleko od živých nábojů a neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro instalaci a použití

Nabíjení dummy nábojů:1.

Otevřete balení a opatrně vyjměte dummy náboje.
Zkontrolujte každý náboj na jakékoli známky poškození.
Nabijte dummy náboje do zbraně podle pokynů výrobce pro konkrétní zbraň.

Během tréninku:2.

Vždy se ujistěte, že je zbraň namířena bezpečným směrem při manipulaci s dummy náboji.
Používejte dummy náboje k procvičování nabíjení, vybíjení a cvičení při poruchách.
Účastněte se tréninkových cvičení s kvalifikovaným instruktorem nebo pod dohledem.

Po tréninku:3.

Vybíjte zbraň a zkontrolujte, že všechny dummy náboje byly odstraněny.
Uložte dummy náboje do jejich původního balení nebo do bezpečné nádoby.
Po použití vyčistěte zbraň podle doporučení výrobce.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte dummy náboje zodpovědně. Pokud jsou poškozené nebo již nepoužitelné, obraťte se na místní
úřad pro správu odpadu pro správné metody likvidace.
Nesmíte vyhazovat dummy náboje do běžného odpadu. Dodržujte místní předpisy pro likvidaci
nebezpečných tréninkových materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu se obraťte na svého místního distributora
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o produktu pro pomoc.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečný a efektivní trénink s dummy náboji SAFTTRAINERS. Vaše
bezpečnost je naší prioritou. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.
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